
SOLUS 6.5 CREEDMOOR SHORT ACTION BARRELED RECEIVER -
SOLUS 6.5 CREEDMOOR SENDERO 22" SA BARRELED RCVR BLACK

A SOLUS barreled action is the perfect solution for a user looking for the
custom build experience without having to worry about installing and head
spacing their barrel. A R700 short action footprint and compatibility with R700
pattern triggers give the builder access to a myriad of parts and components
currently on the market. Action Features Remington 700 Short Action
Footprint 60-degree bolt throw Integral 20 MOA top rail 3-lug interchangeable
bolt head Dual ejectors "Cock on lift" bolt design Compatible with R700
pattern triggers Barrel Features Sendero profile 5/8-24 TPI muzzle threads 1:8
twist Elite Cerakote Finish Honed and Lapped Includes: Solus Short Action 22"
6.5 Creedmoor Sendero Profile Barrel

Attributes

Name: SOLUS 6.5 CREEDMOOR SENDERO 22" SA BARRELED RCVR BLACK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430106154
Mfr. No.: APBR01010002
Action Type: Bolt Action
Barrel Length: 22''
Barrel Type: -
Capacity: -
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Contour: Sendero
Finish: Black
Mag Capacity: -
Make: Remington
Model: 700
Muzzle Diameter: -
OAL: -
Twist Rate: 1-8
Weight: 5.55 lbs
Delivery weight: 3.175kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 762mm
UPC: 840014619450

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitshinweise für den SOLUS 6.5
Creedmoor Short Action Barreled Receiver
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SOLUS 6.5 Creedmoor Short Action Barreled Receiver von AERO
PRECISION. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur Installation und Nutzung.
Bitte lesen Sie alle Informationen sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt in gutem Zustand ist und keine sichtbaren Schäden aufweist.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Komponenten und Zubehörteilen.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt stets geeignete Schutzausrüstung.
Achten Sie darauf, dass der Bereich um das Produkt frei von Hindernissen ist.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder nassen Umgebungen zu verwenden.
Halten Sie das Produkt von offenen Flammen oder extremen Temperaturen fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Laufs:1.

Stellen Sie sicher, dass der Lauf und der Receiver sauber und frei von Schmutz sind.
Befestigen Sie den Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie das Headspacing, um eine sichere Funktion zu gewährleisten.

Verwendung des Produkts:2.

Laden Sie die Waffe nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.
Halten Sie den Abzug nicht gedrückt, während Sie die Waffe laden oder entladen.
Stellen Sie sicher, dass sich keine Personen in der Schusslinie befinden.

Wartung:3.

Reinigen Sie das Produkt regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie alle Teile auf Verschleiß und ersetzen Sie beschädigte Komponenten umgehend.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Trennen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und entsorgen Sie sie verantwortungsbewusst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt



bereitzustellen, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diesen Sicherheitsleitfaden zu lesen. Ihre Sicherheit hat
für uns oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for SOLUS 6.5
Creedmoor Short Action Barreled Receiver
Introduction
Thank you for choosing the SOLUS 6.5 Creedmoor Short Action Barreled Receiver. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed to prevent accidents and injuries.
Always handle firearms and related components with care and respect.
Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings when using the product, and ensure that you are in a safe environment.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate protective gear, including eye and ear protection, when using firearms.
Ensure that the product is compatible with your existing firearm components before installation.
Do not exceed the recommended specifications for ammunition and usage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Avoid using the product if it shows signs of damage or malfunction.
Always keep the firearm pointed in a safe direction when loading, unloading, or handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that you have all the necessary tools and equipment for installation.
Read the manufacturer's instructions thoroughly before beginning the installation process.

Installation Steps2.

Remove the barreled receiver from its packaging and inspect it for any damage.
Ensure that the firearm is unloaded and the safety is engaged before beginning installation.
Align the SOLUS barreled receiver with the existing firearm components according to the
manufacturer's specifications.
Securely fasten the barreled receiver using the appropriate screws and tools.
Check that all components are tightly secured and functioning properly before use.

Usage Steps3.

Load the firearm with the appropriate ammunition as specified in the product guidelines.
Ensure that you are in a safe and designated shooting area.
Follow standard firearm safety protocols while aiming and firing.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the product is no longer functional or safe to use, follow local guidelines for the disposal of firearms and



firearm components.
Do not dispose of the product in household waste. Contact your local waste management facility for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage, please contact your retailer or the manufacturer
directly. Ensure that you have your product information ready for a more efficient response.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the guidelines provided in this document. Your attention to
these instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with the SOLUS 6.5 Creedmoor Short Action
Barreled Receiver.



Guide de Sécurité pour le SOLUS 6.5 CREEDMOOR
SHORT ACTION BARRELED RECEIVER
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le SOLUS 6.5 CREEDMOOR SHORT ACTION BARRELED RECEIVER. Ce
document a pour but de t'informer sur les précautions à prendre lors de l'utilisation de ce produit afin d'assurer
ta sécurité et celle des autres. Il est important de suivre ces instructions pour éviter tout accident ou dommage.

Directives de Sécurité Générales
Toujours lire attentivement le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.
Vérifie que le produit est en bon état avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le produit s'il présente des signes de dommages ou de défauts.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation de ce type de produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation: Manipule le produit avec précaution. Assuretoi que le canon est toujours dirigé dans une
direction sûre.
Utilisation: Utilise toujours le produit dans un environnement approprié et sécurisé.
Vêtements: Porte des vêtements appropriés, y compris des lunettes de protection et des gants si
nécessaire.
Surveillance: Ne laisse jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Formation: Assuretoi d'avoir reçu une formation adéquate avant d'utiliser le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Vérifie que tous les composants sont présents et en bon état.1.
Suis les instructions spécifiques fournies dans le manuel d'utilisation pour assembler le produit.2.
Assuretoi que toutes les pièces sont correctement fixées et sécurisées.3.

Utilisation:

Avant d'utiliser le produit, effectue une vérification complète pour t'assurer qu'il est en bon état de1.
fonctionnement.
Suis les procédures opérationnelles standards pour l'utilisation du produit.2.
En cas de problème, arrête immédiatement l'utilisation et consulte un professionnel.3.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des produits en fin de vie.
Informetoi sur les centres de recyclage ou d'élimination appropriés pour les pièces du produit.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, il est conseillé de contacter un point de
contact basé dans l'UE. Assuretoi de consulter les ressources disponibles pour obtenir des informations



supplémentaires sur la sécurité des produits.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à garantir une utilisation sûre et efficace du SOLUS 6.5
CREEDMOOR SHORT ACTION BARRELED RECEIVER. N'oublie pas que ta sécurité et celle des autres sont
primordiales. Reste informé et responsable lors de l'utilisation de ce produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Ricevitore
Barrellato SOLUS 6.5 Creedmoor
Introduzione
Grazie per aver scelto il ricevitore barrellato SOLUS 6.5 Creedmoor di AERO PRECISION. Questa guida fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il ricevitore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il ricevitore solo in conformità con le leggi locali e nazionali.
Tenere il ricevitore lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controllare regolarmente il ricevitore per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi e protezione per le orecchie durante l'uso.
Assicurarsi che il ricevitore sia montato correttamente prima dell'uso.
Non toccare il grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.
Non utilizzare munizioni danneggiate o difettose.
Evitare di utilizzare il ricevitore in condizioni meteorologiche avverse.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di oggetti estranei.1.
Montaggio:2.

Fissare il ricevitore all'azione in modo sicuro.
Verificare che tutte le viti siano serrate secondo le specifiche del produttore.

Controllo finale:3.
Controllare che il ricevitore sia allineato correttamente con la canna.
Effettuare un controllo visivo per assicurarsi che non ci siano ostruzioni.

Uso

Caricamento:1.
Caricare solo munizioni compatibili con il 6.5 Creedmoor.
Seguire le istruzioni del produttore per il caricamento corretto.

Sparare:2.
Stabilire una posizione sicura e controllare l'area circostante prima di sparare.
Utilizzare il ricevitore in un'area designata per il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il ricevitore insieme ai rifiuti domestici.
Contattare un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro di armi e accessori.
Seguire le normative locali riguardanti lo smaltimento di prodotti pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e il supporto, contattare il produttore o il rivenditore autorizzato.
Assicurarsi di avere il numero di serie del prodotto a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente del ricevitore
barrellato SOLUS 6.5 Creedmoor. La sicurezza è una responsabilità condivisa e si prega di fare sempre
attenzione durante l'uso di prodotti di questo tipo.



Bruksanvisning for sikkerhet ved bruk av SOLUS
6.5 CREEDMOOR SHORT ACTION BARRELED
RECEIVER
Introduksjon
Takk for at du valgte SOLUS 6.5 Creedmoor Short Action Barreled Receiver fra AERO PRECISION. Denne
bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon, og avhending av produktet. Vennligst les
nøye gjennom alle instruksjoner og sikkerhetsveiledninger før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet er viktig for å sikre trygg bruk av alle ikkematvarer, inkludert nye teknologier og
nettkjøp.
Vær oppmerksom på at produktet kan inneholde farer som ikke er dekket av andre EUlover.
Hvis du kjøper produktet online, har du de samme beskyttelsene som ved fysiske butikker.
Vær ekstra oppmerksom på sårbare grupper, som barn, når produktet brukes.
Alle produkter må ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål.
Hold deg oppdatert på usikre produkter via Safety Gatesystemet.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Les bruksanvisningen nøye før bruk.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, inkludert vernebriller og hørselsvern.
Sørg for at produktet er i god stand før bruk, og kontroller for skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Før installasjon, sørg for at du har riktig verktøy og utstyr tilgjengelig.
Følg disse trinnene for korrekt installasjon:

Fjern produktet fra emballasjen og kontroller at alle deler er inkludert.1.
Monter løpet på låskassen i henhold til produsentens spesifikasjoner.2.
Fest bolthodet og kontroller at det sitter godt.3.
Juster sikte og eventuelle tilleggsutstyr før første bruk.4.

For sikker bruk, følg disse retningslinjene:
Sørg for at området rundt deg er klart og trygt før avfyring.
Hold alltid våpenet rettet bort fra mennesker og dyr.
Kontroller at løpet er tomt før du håndterer det.
Vær oppmerksom på omgivelsene og eventuelle sikkerhetsforhold.

Avhending av produktet
Følg lokale forskrifter for avhending av skytevåpen og relaterte komponenter.
Sørg for at produktet er deaktivert før avhending for å forhindre ulykker.
Lever produktet til en autorisert avfallshåndteringsenhet hvis du er usikker på hvordan du skal avhende
det.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller vedlikehold av produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller
produsentens kundeservice.

Takk for at du tar sikkerheten på alvor. Bruk SOLUS 6.5 Creedmoor Short Action Barreled Receiver ansvarlig og i
samsvar med gjeldende lover og forskrifter.



Säkerhetsinstruktioner för SOLUS 6.5
CREEDMOOR SHORT ACTION BARRELED RECEIVER
Introduktion
Tack för att du valde SOLUS 6.5 Creedmoor Short Action Barreled Receiver. Denna produkt är designad för att
ge en säker och pålitlig byggupplevelse. För att säkerställa säker användning och för att skydda dig själv och
andra, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage.
Rapportera eventuella skador eller defekter till myndigheterna.
Kontakta alltid en professionell om du är osäker på hur produkten ska användas eller underhållas.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av produkten.
Se till att produkten är korrekt monterad innan användning.
Kontrollera att inga föremål blockerar loppet innan du avfyrar.
Hantera alltid ammunition med försiktighet och följ säkerhetsföreskrifter för ammunition.
Använd endast rekommenderad ammunition för denna produkt.

Instruktioner för installation och användning

Montering:1.

Följ tillverkarens anvisningar för att montera produkten korrekt.
Använd lämpliga verktyg för att säkerställa att alla delar är ordentligt fastsatta.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är åtdragna innan användning.

Användning:2.

Ladda alltid vapnet i en säker och kontrollerad miljö.
Rikta aldrig vapnet mot något du inte avser att skjuta.
Använd alltid en säkerhetsåtgärd, som en avtryckarsäkring, när vapnet inte används.
Följ lokala lagar och regler för användning och transport av vapen.

Underhåll:3.

Rengör produkten regelbundet för att säkerställa optimal funktion.
Inspektera produkten för slitage och skador innan varje användning.
Förvara produkten på en säker plats, skyddad mot fukt och extrema temperaturer.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn materialet där det är möjligt, enligt lokala återvinningsbestämmelser.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av vapen och relaterade
komponenter.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av SOLUS 6.5 Creedmoor Short Action
Barbeled Receiver, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av din SOLUS
6.5 Creedmoor Short Action Barbeled Receiver. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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